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SUPSIDIJARNI UGOVOR

Zakrjuien dana B$ii_. izmeitu BosNE r HBRCEGOVTNE

(,,zajmoprimac,,) i FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE (o,Federacija")

PREAMBULA

BUDUCI DA se u skladu sa ugovorom o zajmu sa datumom 23. novembra 2010.

godine (,,ugovor o zajmu") izieclu zaimopiimca i Evropske banke za obnovu i

razvoj(,,Banka,,), Banka sloZila dazaimoprimcu stavi na raspolaganje zaiam u iznosu

od EUR 30.00ti.000,00 (trideset *ilionu eura) ("zaiam") pod uslovima koji su

navedeni u Ugovoru o zaimu;

BUDUCI DA Zajmoprimac namjerav a da realizuje Projekt (kao sto je definisan u

ugovoru o zajmu) koji ie biti izveden od strane KJKP "vodovod i kanalizacria" d'o'o'

S Jraj evo (KJKP' ViK";, uz frnansij sku podr5ku Zajmoprimca ;

BUDUCI DA se u skladu sa ugovorom o podrsci projektu sa datumom

*;,j;,fi?'*Ii:tr'T.";fr'ff, fil"!?:i il '5Xllffi ? Tflil:;
mu da ispuni sve svoj e obaveze po Ugovoru o zaimu;

BUDUCI DA su s€, s obzirom na gore navedeno, a uzimajuci u abzir obaveze

zakljudivanja Supsidijarnog ugovora na podlozi zakona o zaduLivanju, dugu i

garancijama (,,Sr.rzu"rri glasnik-BiH" br. 52105 i r03109), zaimoprimac i Federacija

itoZiti da zakljude ovaj Supsidijarni ugovor'

du.N t

OPSte odredbe

Svi termini definisani u Ugovoru o zajmu imaju isto znadenje i u ovom Supsidijarnom

Llgovoru osim ako su ovdje definisani drugadije'

dlaN u

Financiranje Projekta

radi plaianja tro5kova nastalih tokom

vr5iti plaianja direktno ugovaradima
Zajam ce se povlaciti s vremena na vrijeme

implementacije Projekta tako Sto ce Banka

anasahiranim od strane KJKP "ViK",
i ' . . - ; '



Za svako povladenje sredstava koje ie vrliti Zaimoprimac po Ugovoru o Zajmu,

KJKP ,,ViK,' 6e putem Federalnog ministarstva financija dostaviti Zajmoprimcu

originaln i zahtjev u kome 6e naveJti iznos ekvivalentan vrijednosti robe, radova i

usluga koji se"finansiraju od tog povladenja sredstav&, u formi zadovoljavaju'oi za

Zajmoprimca i za Banku.

povladenje sredstava zajmade prestati na Posljednji dan raspoloZivosti.

Ugovorne strane 6e osigurati da se sredstva Zajma upotrijebe iskljudivo za

finansiranje robe, radova i usluga potrebnih za izvrsenje Projekta, rz postivanje

odredbi ugovora o zalmu, projektnog ugovora, ugovora o podrsci projektu, i ovog

Supsidij arnog ugovora.

ilaN ut

Obaveze Federacije

Federacija se obavezuje da 6e izvesti Projekt i dati punu podrsku u ostvarivanju

ciljeva projekta.

Federacrja je saglasna da se sva pla6anja Banci u skladu sa ugovorom o zaimu

(ukljudujuii glainicu, kamate, pioviziju na neiskoristena sredstva, jednokratnu

proviziju, trosko ve razrjesenja, aiminisirativne troskove i bilo koje druge troskove)

plaiaju Banci sa raduna Ministarstva Finansij a i rrezora zaimoprimca "depoziti cv

BiH Servisiranje vanjskog duga podradun Federacija BiH (0631 1 I )" na teret

Jedinstvenog raduna uprave- za indirektno oporezivanje u skladu sa dlanom 12'

zakonao uplatama na jedinstveni radun i raspoa3eli prihoda ("slutbent glasnik BiH"

broj 55104).

Federacij a 6e redovno informis ati zaimoprimca o implementaciji Projekta i redovno

dostavljati sve izvjestaje koje dostavlja Banci i druge izvjeStaje po potrebi.

claN tv

Obavez e ZaimoPrimca

zajmoprimac se obavezuje da ie preduzeti s'e neophodne radnje da se omoguii

Federaciji da izvrsava svoie obaveze po ovom ugovoru i neie dozvoliti da se

preduzmu radnje koje bi sprjedavale Federaciju da izvrsi svoje obaveze po ovom

ugovoru.

Z,ajmoprimac se obavezuje da Ce dostavljati Federaciji izvjestaje o t-rnansiiskim

sredstvima utrosenim za finansiranje troskova Projekta, kao i relevantnu

dokumentaciju na osnovu koje su ta sredstva utroSena'



ilv"

duNv

Rje5avanje sPorova

Svi sporovi nastali na osnovu ovog Sporazuma ili u vezi sa istim, a koji se ne mogu

priiategst i rijeliti izmedu zaimop^mca i Federacije 6e se konadno rijesiti na

nuOt.Zttim sudovima Bosne i Hercegovine'

dutN vr

Suspenzij a, otkazivanj e

Ako pravo zajmoprlmca na isplatu zaiv_bude suspendovano ili ukinuto od strane

Banke, pravo na isplate po o'o-* ugovoru ie isto tako i istovremeno biti

suspendovano ili otkazano, u zavisnosti od sludaja. Sve druge odredbe ovog Ugovora

6e se nastaviti u punoj snazi i dejstvu bez obzira na bilo koje otkazivanje ili

suspenziju po Ugovoru o zajmu'

cr,,t'N vII

Razne odredbe

ovaj Supsidijarni ugovor stup arLasnagu danom stupanja na snagu ugovora o zajmu'

Bilo kakve izmjene ovog supsidijarnog ugovora su moguie samo uz saglasnost obje

ugovorne stranJ u pismenoj formiiuzodobrenje Banke.

Sljedede adrese su navedene u svrhe ovog Sporazuma:

Za Bosnu i Hercegovlnu

Ministarstvo finansija i trezota
Trg BiH I
71000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Faks: +387 33 202 930

ZaFederaciju Bosne i Hercegovine

Federalno ministarstvo financij a
Mehmeda SPahe 5

i1000 Saraievo
Bosna i Hercegovina
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